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Югославские артисты—в Горьком

Бывают встречи, которые надолго остаются в памяти. Тысячи горьков- ®—------------—
чан пришли вчера на Московский вокзал встречать артистов Югославского 
драматического театра (г. Белград). У здания вокзала состоялся митинг.

С приветственной речью к гостям обратилась заместитель председате­
ля исполкома Горьковского областного Совета депутатов трудящихся 
т. Перминова.

В ответной речи директор югославского театра Велибор Глигорич 
сказал:

— Дорогие товарищи! Мы были очень обрадованы, когда узнали о 
том, что во время гастролей в СССР нам удастся посетить ваш город и 
выступить перед горьковчанами, О вашем замечательном городе мы зна- . 
ем по книгам. Мы многое читали о вашей величественной поэтической реке 
Волге, которая олицетворяет великий и могучий русский зарод. И вот мы 
в Горьком. Это волнующее событие озаряет наши сердца. Мы рады, очень 
рады этой сердечной встрече. Она показывает, насколько крепка дружба 
между народами Югославии и Советского Союза. Спасибо за теплый, сер­
дечный прием, друзья! Пусть крепнет наша дружба!

Выступление Велибора Глигорича неоднократно прерывалось аплоди­
сментами встречающих.

Сегодня вечером на сцене Горьковского театра драмы югославские 
гости покажут спектакль «Егор Булычов и другие».

На снимке: встреча югославских артистов на Московском вокзале.
Фото Н. Капелюша.

Мы рады встрече с дорогими друзьями
С большой радостью мы узнали о 

готовящихся гастролях Югославского 
драматического театра в нашем го­
роде. Волновало не только то, что 
мы увидим творчество друзей из да­
лекой, но близкой нам по духу стра­
ны, не только то, что мы увидим 
недавно созданный молодой коллек­
тив, объединивший в себе артистов со 
всех концов Югославии и пользую­
щийся симпатией на родине, волно­
вал и репертуар, выбранный нашими 
друзьями.

Репертуар этого театра зообще 
оригинален и разнообразен. В нем 
ясно ощущается стремление показать 
развитие мировой драматической ли-I 
тературы от ее возникновения до ны -' 
нешних дней, тенденция шире ислы-I 
тать тзорческие силы коллектива.:

И вот у нас в городе, где все свя­
зано с именем Максима Горького, 
наши друзья похажут нам вместе с 
комедией югославского классика XVI

века Држича «Дун до Марое» пьесу 
М. Горького «Егор Бульгчоз и дру­
гие».

Такой выбор удачен не только по­
тому, что даст возможность нашим 
друзьям показать и новое, мало из­
вестное нам творение югославской 
драматургии, и пьесу,' глубоко и все­
сторонне известную нашему зрителю. 
Этот выбор, кроме того, даст воз­
можность нам, артистам, проверить 
свои творческие силы, ведь пьеса эта 
не так давно шла на сцене нашего 
театра. И у нашего зрителя гаст­
роли югославского театра долж­
ны именно поэтому вызвать особый 
интерес. Увидеть на сцене своего 
театра пьесу нашего земляка — 
Горького в исполнении югославских 
артистов — это большое событие в 
культурной жизни нашего города, 
и мы, артисты, ждем его с 
нетерпением.

В. СОКОЛОВСКИЙ, 
народный артист РСФСР.

Полезный обмен творческим опытом
Югославские артисты в Горьком — 

большое и интересное событие, осо­
бенно для нас, артистов.

Нам полезно будет обменяться с 
нашими гостями и опытом творческой 
деятельности,

Я уже прочитал все, что написано 
в нейтральной прессе по поводу гас­
тролей югославских артистов в Мо­
скве, и мне, как актеру, играющему 
на горьковской сцене роль Егора Бу­
лычева, будет весьма полезной встре­
ча с Живановичем, который играет

эту же роль в югославском театре. 
Ведь пресса отмечает, что югослав­
ский артист сумел ярко воплотить на 
сцене в образе Булычева противоре­
чивый, сложный н широкий русский 
характер. Для нас, артистов русского 
советского театра, очень отрадно, что 
наши друзья и братья — югославы 
интересуются творчеством Горького, 
особенно близкого нам.

М. ЗИНИН, 
артист государственного театра 
драмы им. М. Горького.


